
REPÚBLICA DEL ECUADOR 

  

1D SUPERINTENDENCIA 
DE COMPAÑÍAS 

_— il 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU 

VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA 

  

Il. COMPAÑÍA ECUATORIANA 

MBR MA 
NÚMERO DE EXPEDIENTE. VOS Ac ona. 
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL 

  

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

NOMBRE. CI PEGO Sic O 
NACIONALID pp LA COMPaNiO EXT NERO. PAATOLOS naaa 
DOMICIIQLES HAS... LEVE PESA ACE A a cocoa cocoa Dj IA 

NOTA 1 - A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del pais de origen o Cónsul del 
Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho pais. 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 
ECUATORIANA o 

po / E AN L£. - 7 E 
NOMBRES Y APELLIDOS comros ade. Chrvaea. Az Fo. [AREAS 
NACIONALIDAD. ALHELP LEI ga nn 
NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN. PERSONAL E YEDIS Enea 
DOMICILIO... CHEMES... MELIA LN AAVV CH6 POLAR. AU EAN   
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4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 

       
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

10 
  

  

                

  

cn ' 
FIRMASDEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO 
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 

Nota 2,- Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado 

FECHA DE PRESENTACIÓN 
AÑO MES DIA 

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES



AL3Ar3iCO, A. 
LERSUND!, 9-3.2 + 48009 BILBAO 

TELEFONO: 94 423 23 52/53/67 
TELEFAX: 94 423 42 01 
TELEX: 33115 AFRE E 

  

r 

  

L J 

Doña LUISA LACHAGA URIA, Secretario del Consejo de Administración de la 
Compañía ALBAFRIGO, S.A. FECHA: 

CERTIFICO: Que según consta en el Libro Registro de Acciones de la 
Sociedad a mi cargo, la relación de Accionistas que conforman el 100% del 

accionariado de ALBAFRIGO, 5S.A. es como sigue: 

  

  

Nombre [Nacionalidad | EstadoCivil | Dirección | Participaciones 
Recinto Interior Zona Franca 

ALBACORA, S.A. ESPAÑOL 2. Cádiz, plta.10f.1 y 2 4998 
IGNACIO LACHAGA 
BENGOECHEA ESPAÑOL CASADO c/. Gran Vía, n* 18 - 19 Dcha. — 1     
  

Y para que conste, expido la presente certificación en Bilbao, 13 de enero de 2012. 

  
RBorietra Marcantil da Vizcaya Tamn 1 824 libra 1 234 de la Sección 3% de Sociedades. Foho 107. Hoia 12.050. inscrinción 1* - C LF. A-48209688



  

LEGITIMACION: 

Yo, EDUARDO ARES DE PARGA SALDIAS, Notario del llustre Colegio 
del País Vasco, con residencia en Bilbao, 

DOY FE: 

  

  

  

  

  

  

s 1 z Que conozco y considero legítima la firma y rúbrica que antecede de:--------- 
oa DONA LUISA LACHAGA URIA, con documento nacional de identidad 
: e número 14599620-W 

Por ser idéntica a las que habitualmente usa en sus escritos, salvo 
manipulación dolosa de la misma. 

0 ¡2004 7 
el nn   

    
eo a -23- de ENERO de 2012.- 

Libro Indicador Z Y 
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: El presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma de DON 
EDUARDO ARES DE PARGA SALDIAS, Notario del Ilustre Colegio del 
País Vasco con residencia en Bilbao, Vizcaya (España), estampada al folio de 
papel común, con membrete ALBAFRIGO, SA del testimonio de legitimación 

de firma expedido el 23 de enero de 2012 con el asiento número 34 del Libro 
Indicador. mm   

  

  

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1.- País: España 
Country / Pays: 

El presente documento público 
This public document / Le présent acte public 

tecoriommicad con ci Mus Sari Dma     

2.- ha sido firmado por DON EDUARDO ARES DE P, 
has been signed by 
a été signé par 

3.- quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting in the capacity of 
agissant en qualité de 

4.- y está revestido del sello / timbre de su Notaría 
bears the seal / stamp of 
est revétu du sceau / timbre de 

Certificado 
Certified / Attesté A ! 

e . f A : > E 

5.- en BILBAO “ 6.-el día 27 de? 
At/á e the /le o 
7.- Por DON JUAN RAMON MANZANO MALAXECHEVARRIA, Subdelegadád . 
By/par Distrito Notarial de Bilbao (Colegio Notarial del Pals Vasco), en caliday de 

Decano accidental! O_—T 
> 

8.- bajo el número 621/12 
N* / sous n* 

9.- Sello / timbre 10.- Firma 
Signature / Signature: 

  

  

460 certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

dl 

3 

'Bbta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario de! documento haya 
* á£tuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. Esta Apostilla 

This Apostílle only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the 
public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. This 
Apostille does not certify the content of the document for which ¡t was issued. 

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le sígnataire de l'acte a agi et, 
le cas échéant, Fidentité du sceau ou limbre dont cet acte public est revétu.Celte Apostille ne certifie pas le 
confeny de l'acte pour tequel elle a été émise. 
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sera! h uel Artículo 1 

o! Macreto Sueramo Name 

      
         

    

   

   

 


